
MIAMI CLASSIC II SHOULDER HOLSTERS - MIAMI CLASSIC II 1911 5"
-TAN-RIGHT HAND

A key component of this shoulder system is its spider harness. All four points of
the spider harness pivot independently and are connected by our unique clover
shaped Flexalon™ swivel back plate, which is a Galco trademark. This results in
a perfect fit and lasting comfort for all sizes and shapes. The Miami Classic II's
harness straps are 1 1/2" at their widest point, distributing weight while also
remaining concealable. This Miami Classic II is constructed of premium saddle
leather and includes holster, harness, ammo carrier and a set of system screws.
The Miami Classic II is fully modular. Harness fits chests to 52".

Attributes

Name: MIAMI CLASSIC II 1911 5" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022279
Mfr. No.: MCII212
Color: Tan
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 5''
Delivery weight: 0.646kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 464mm
UPC: 601299070523

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MIAMI CLASSIC II
Schulterholster

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das MIAMI CLASSIC II Schulterholster von Galco International entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen Komfort und Sicherheit zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Holsters zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffenlagerung und nutzung.
Achten Sie darauf, dass das Holster richtig sitzt und sicher befestigt ist, bevor Sie es tragen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie das Holster immer auf der richtigen Körperseite (rechte Hand).
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht zu locker oder zu fest sitzt, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Holster in feuchten oder nassen Bedingungen zu verwenden, um die Lederqualität zu
schützen.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie beim Anlegen des Holsters darauf, dass keine Kleidung oder andere Gegenstände im Weg sind,
um ein Verfangen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Nehmen Sie das Holster aus der Verpackung und überprüfen Sie alle Teile.
Befestigen Sie das Holster an den dafür vorgesehenen Punkten des SpiderHarness.
Stellen Sie die Träger auf die gewünschte Länge ein, um eine bequeme Passform zu gewährleisten.

Tragen des Holsters:

Legen Sie das Harness über die Schultern und stellen Sie sicher, dass die Holsterposition bequem ist.
Überprüfen Sie, ob das Gewicht gleichmäßig verteilt ist und das Holster nicht verrutscht.
Testen Sie die Beweglichkeit, um sicherzustellen, dass das Holster nicht stört.

Reinigung und Pflege:

Reinigen Sie das Holster regelmäßig mit einem trockenen, weichen Tuch.
Verwenden Sie keine scharfen Chemikalien oder Lösungsmittel, um das Leder zu reinigen.
Lagern Sie das Holster an einem trockenen, kühlen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Holster umweltgerecht.
Fragen Sie bei örtlichen Entsorgungsstellen nach, wie Lederprodukte sicher entsorgt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Holster erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über einen EUbasierten
Kontakt erfolgen, um die Einhaltung der EUVorschriften zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten. Überprüfen
Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform, um über etwaige Sicherheitswarnungen
informiert zu bleiben.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for MIAMI CLASSIC II
SHOULDER HOLSTER

Introduction
Thank you for choosing the MIAMI CLASSIC II SHOULDER HOLSTER. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your safety and satisfaction when using this product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model (1911 5").
Always check the holster for any signs of damage before use.
Store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect all components, including the harness and screws, for wear and tear.
If you experience any issues or have concerns about the product, cease use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before placing it into the holster.
When wearing the holster, ensure it is properly adjusted for a secure fit.
Avoid placing any heavy objects in the holster that may cause strain or discomfort.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way.
Be mindful of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.
If using the holster in a vehicle, ensure it is secured to prevent movement during travel.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Harness:

Place the harness over your shoulders, ensuring it sits comfortably.
Adjust the straps to fit your chest size, ensuring they are snug but not restrictive.
Ensure the harness allows for free movement of your arms.

Inserting the Firearm:

Ensure your firearm is unloaded.
Carefully place the firearm into the holster, ensuring it fits securely.
Check that the holster retains the firearm without excessive movement.

Using the Ammo Carrier:

Attach the ammo carrier to the harness as instructed in the product manual.
Ensure that ammunition is stored securely and is easily accessible.

Wearing the Holster:

Wear the holster under your clothing if you desire concealment.
Ensure the holster does not impede your movement or cause discomfort.

Disposal Instructions
Dispose of the holster and its components in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, product performance, or support, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the MIAMI CLASSIC II SHOULDER
HOLSTER. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le Holster Épaule MIAMI
CLASSIC II

Introduction
Merci d'avoir choisi le MIAMI CLASSIC II SHOULDER HOLSTER de Galco International. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous informer des précautions à prendre lors de l'utilisation de ce produit, afin de garantir votre sécurité
et celle des autres. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est toujours utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le holster à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le holster ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours le holster de manière sécurisée pour éviter tout déplacement accidentel.
Assurezvous que le harnais est correctement ajusté à votre corps pour un confort et une sécurité optimaux.
Ne transportez pas d'objets lourds ou encombrants dans le holster, car cela pourrait affecter l'équilibre.
Évitez de porter le holster sous des vêtements trop serrés, ce qui pourrait causer une gêne ou une restriction
de mouvement.
Si vous ressentez une douleur ou un inconfort pendant l'utilisation, retirez immédiatement le holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster:

Dépliez le harnais en forme d'araignée et identifiez les sangles.
Ajustez les sangles du harnais pour qu'elles s'adaptent confortablement à votre corps, en veillant à ce
qu'elles ne soient ni trop lâches ni trop serrées.
Fixez le holster à l'emplacement souhaité sur le harnais, en vous assurant qu'il est bien sécurisé.

Utilisation du Holster:

Placez votre arme dans le holster de manière à ce qu'elle soit bien maintenue.
Vérifiez que le holster est correctement fermé avant de commencer à vous déplacer.
Lorsque vous retirez le holster, faitesle doucement pour éviter tout mouvement brusque.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et des accessoires en cuir.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le service
client de Galco International via le site Web ou les coordonnées fournies avec votre produit.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster MIAMI CLASSIC II.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo della MIAMI
CLASSIC II SHOULDER HOLSTER

Introduzione
Grazie per aver scelto la MIAMI CLASSIC II SHOULDER HOLSTER di Galco International. Questo prodotto è
progettato per offrire comfort e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il prodotto sia in buone condizioni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre la fondina in modo che il caricatore sia rivolto verso il basso e lontano dal corpo.
Assicurati che l'imbracatura sia ben regolata per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o umidità eccessiva.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Imbracatura:

Indossa l'imbracatura a spalla, assicurandoti che i punti di attacco siano ben posizionati.
Regola le cinghie dell'imbracatura in base alla tua corporatura, assicurandoti che siano comode ma
salde.
Controlla che i punti di attacco ruotino liberamente per garantire una vestibilità ottimale.

Uso della Fondina:

Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia ben fissata.
Verifica che il meccanismo di ritenzione funzioni correttamente prima di utilizzare la fondina.
Quando non in uso, assicurati di mantenere la fondina chiusa e sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento della pelle e dei materiali sintetici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta i servizi di smaltimento locale per informazioni su come smaltire
correttamente il prodotto.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della tua MIAMI CLASSIC II
SHOULDER HOLSTER.
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MIAMI CLASSIC II OLKAHIHNA KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MIAMI CLASSIC II OLKAHIHNAN. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja
turvallisuutta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu henkilökohtaiselle käytölle. Älä anna muiden käyttää sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asetta tai muuta varustusta, jota käytät yhdessä
tämän tuotteen kanssa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että olkahihna on säädetty oikein ennen käyttöä. Hihnan tulee olla tiukasti mutta mukavasti
kiinnitetty.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos tunnet epämukavuutta tai kipua.
Vältä hihnan säätämistä tai irrottamista liikkuessasi, jotta vältät mahdolliset vahingot.
Varmista, että kaikki hihnan kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä altistamasta tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta hihna olkapääsi päälle siten, että hihna on mukavasti paikallaan.
Säädä hihnan pituus niin, että se istuu hyvin, mutta ei ole liian tiukka.
Varmista, että hihna ei rajoita liikkeitäsi.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki tarvittavat varusteet (kuten holsteri) on kiinnitetty oikein.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos se ei tunnu mukavalta tai turvalliselta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että saat tarvitsemasi tuen ja tiedot turvalliseen käyttöön.


